
J
A
R
D
ÍNJARDÍN

Distribuidor / Reseller / Revendeur / Verteiler

TRITURADORAS PICURSA, S.L.
Ctra. Gallur-Sangüesa, km. 16,700
50660 Tauste (Zaragoza) España
Tel.: +34 976 85 43 28 

DELEGACIÓN SUR PICURSA
Polígono Cornicabral, Nave 11

trituradoras@picursa.com

23280 Beas de Segura (Jaén)

youtube.com/TrituradorasPicursa

WWW . P I C U R SA . COM

WWW . P I C U R SA . COM

TRITURADORAS 

 DE JARDINERÍA
  PROFESINAL

FLAIL MOWERS FOR 
PROFESSIONAL GARDENING 

BROYEUR POUR ESPACES VERTS 

FREISCHNEIDER FÜR TRAKTOREN

TRITURADORA DE JARDÍN

CARACTERÍSTICAS TJ-11-URL-1000 TJ-11-URL-1300 TJ-11-URL-1500 TJ-11-URL-1800

Ancho Trabajo
Working width / Largeur de travail

Arbeitsbreite

Ancho total
Total width / Largeur totale

Gesamtbreite

Peso Kg.
Weight kg / Poids (kg.)

Gewicht Kg.

Martillos
Hammers / Marteaux 

Hammer

Correas

V-belts / Courroies

Gürtel

HP (indicativo)
HP (indicative) /  Ch (indicatif)

PS (Richtwert)

R.P.M.

R.P.M. / Tr/min

U/min

EJE
SHAFT / AXE

ACHSE

225 265 310 375

1000 1300 1500 1800

1130 1430 1630 1930

540 540

18 26 28 34

2 2 2 3

1"3/8 Z-6 1"3/8 Z-6 1"3/8 Z-6 1"3/8 Z-6

20-35 25-40 30-60 50-70

540 540
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Ø 40 mm.

• RODAMIENTOS DEL ROTOR OSCILANTES

• CORREAS TIPO SPB

• RULO TRASERO

• MARTILLOS CON CORTE FILO IDEAL HIERBA

• TORNILLOS DE LOS MARTILLOS EN ACERO 12.9

• TRANSMISIÓN INCLUIDA

• GRUPO RUEDA LIBRE

La trituradora de JARDÍN esta especialmente diseñada para la 

trituración de hierba, campos de golf, limpiezas de entornos 

urbanos, parques y jardines, tanto para particulares como 

profesionales. Es una trituradora adecuada para los tractores 

más pequeños de 20 a 70 cv. Baja absorción de potencia. Rulo 

para la regulación de altura. Construcción muy sólida y robusta. 

Triturado uniforme.

ES   EN   FR   DE   

The Flail Mower for Professional Gardening is specially designed 

for shredding grass, whether on golf courses, urban green 

spaces, parks and gardens, and for branches of up to 2cm in 

diameter, and is for both private and professional use. This 

mower is suited to the smallest tractors, from 20 to 70 HP. Low 

power absorption. Roller for height adjustment. Very solid and 

sturdily built. Uniform shredding.

• SWINGING ROTOR BEARINGS

• V-BELTS SPB TYPE.

• REAR ROLLER.

• HAMMERS WITH CUTTING EDGE IDEAL FOR GRASS

• HAMMER SCREWS MADE OF 12.9 STEEL.

• TRANSMISSION INCLUDED.

• FREE WHEEL GROUP INCLUDED

Le broyeur pour espaces verts est spécialement conçu pour le 

broyage d’herbe, de terrains de golf, le nettoyage des milieux 

urbains, des parcs et des jardins. Il peut être destiné aussi bien à 

un usage particulier que professionnel. Ce broyeur est adapté 

aux tracteurs peu puissants de 20 à 70 ch. Faible absorption de 

puissance. Rouleau pour réglage de hauteur. Construction très 

robuste et durable. Broyage uniforme.

• ROULEMENTS OSCILLANTS DU ROTOR

• COURROIES TYPE SBP

• ROULEAU ARRIÈRE

• MARTEAUX AVEC UN TRANCHANT D'HERBE IDÉAL

• VIS DES MARTEAUX EN ACIER 12.9

• TRANSMISSION INCLUSE

• GROUPE AVEC ROUE LIBRE INCLUSE

• SELBST EINSTELLENDE ROTORLAGER 

• SBP-KEILRIEMEN

• HÖHENVERSTELLBARE WALZE

• HÄMMER MIT KURZER SCHNEIDE IDEAL FÜR GRAS

• HAMMERSCHRAUBEN AUS STAHL 12.9

• EINSCHLIESSLICH GETRIEBE

• EINSCHLIESSLICH FREIE RADGRUPPE

Der Mulcher für den GARTEN dient insbesondere der Zerkleinerung 

von Gras, für Golfplätze, zur Säuberung von städtischen Räumen, 

Parks und Gärten, sowohl für Privatpersonen als auch 

Gewerbetreibende. Dieser Mulcher eignet sich für kleine Traktoren 

mit 20 bis 70 PS. . Niedrige Leistungsaufnahme. Walzer zur 

Höheneinstellung. Sehr stabile und widerstandsfähige Bauweise. 

Gleichförmige Zerkleinerung.

• SINFIN MECÁNICO

 ACCESORIOS OPCIONALES ´ OPTIONAL ACCESSORIES  ´ ACCESSOIRES OPTIONNELS  ´ OPTIONALES ZUBEHÖR

Ø 30 mm.

´ ROTOR MARTILLO OSCILANTE CON DISTRIBUCIÓN ESPECIAL, BAJA ABSORCIÓN DE POTENCIA
 SWINGING HAMMER ROTOR WITH SPECIAL DISTRIBUTION, LOW POWER ABSORPTION´
 ROTOR MARTEAUX OSCILLANTS AVEC DISTRIBUTION SPÉCIALE, FAIBLE ABSORTION DE PUISSANCE  ´
 OSZILLIERENDER HAMMERROTOR MIT SPEZIELLER VERTEILUNG, NIEDRIGER ENERGIEVERBRAUCH´

´ DIAMETRO EJE Ø 40 mm.
 AXLE DIAMETER Ø 40 mm.´
 DIAMÈTRE DE L'AXE Ø 40 mm.´
 ACHSDURCHMESSER Ø 40 mm.´

´ RASCADOR DEL RULO TRASERO

 REAR ROLLER SCRAPER´

 RACLETTE DU ROULEAU ARRIÈRE´

 ABSTREIFER FÜR HINTERE WALZE´

´ DESPLAZAMIENTO HIDRÁULICO

 HYDRAULIC MOVEMENT´

 DÉPLACEMENT HYDRAULIQUE´

 HYDRAULISCHE BEFÖRDERUNG´

´ TIPO MARTILLO
 ´ HAMMER TYPES
 ´ TYPE DE MARTEAU
 ´ HAMMERTYP

´ CARCASAS DE RODAMIENTOS EN HIERRO FUNDIDO
 CAST IRON BEARING SHELLS´
 STRUCTURES DE ROULEMENT EN FONTE´
 LAGERGEHÄUSE AUS GUSSEISEN´

Ancho Trabajo

Working width / Largeur de travail

Arbeitsbreite

1000 365 650

1300 645 945

1500 845 1145

1800 1145 1445

A mm. B mm.


